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Inleiding

Met het oog op de bijstelling van de examenprogramma’s voor kcv  is allerlei materiaal verzameld. Dat is gebundeld en van commentaar voorzien, opgenomen in de reeks “Vakdossiers 2000”(SLO 2001). Dit dossier is te downloaden van de website van de SLO ( http://www.slo.nl) Een belangrijke bron van informatie zijn de leerlingen. Zij moeten werken met het programma; hun dagelijkse ervaring kan verwijderd zijn van de wereld van het bureau waar de examenprogramma’s ontstaan zijn. In januari 2001 werden op drie scholen panels van leerlingen geïnterviewd. Dat was buitengewoon leerzaam, maar tegelijk gaven de drie scholen zo’n divers beeld dat het niet mogelijk was daaruit conclusies te trekken. Nu ging het niet om een wetenschappelijk onderzoek, maar het was wel de bedoeling een beeld te krijgen hoe de leerlingen het werken met het nieuwe programma ervaren en zelfs dat was niet mogelijk. Daarom was een van de aanbevelingen nog enkele panels te organiseren. Dat is gebeurd. In mei en juni van 2001 zijn er op nog eens vijf scholen gesprekken met leerlingen geweest. Zo is er nu in totaal met ongeveer 50 leerlingen afkomstig van 8 scholen gesproken. De gesprekken bevestigden deels het beeld dat ook al in het vakdossier 2000 is geschetst, deels gaven ze een welkome aanvulling.

In het vervolg van dit rapport zijn in "Leerlingen over……" de opvattingen van leerlingen over een aantal belangrijke aspecten van het onderwijs in kcv samengevat. Het rapport sluit af met een aantal aanbevelingen die er toe moeten leiden dat knelpunten, die leerlingen ervaren, worden weggenomen.

Als bijlage zijn korte verslagen van de 8 scholen toegevoegd.

Leerlingen over......

De positie van het vak.

Op zelfstandige gymnasia  zitten de leerlingen meestal in dezelfde samenstelling als bij Latijn c.q. Grieks met dezelfde docent.

Bij gymnasiale afdelingen worden de groepjes van Latijn en Grieks gewoonlijk samengevoegd voor kcv.

Dit leidt gemakkelijk tot een andere invulling van het vak.

Bij kcv zit slechts een enkele leerling zonder Latijn of Grieks; en dan nog betreft het een leerling die in de onderbouw wel Latijn en Grieks gehad heeft. Havo-leerlingen, voor wie het vak ook bedoeld is, komen op deze 8 scholen bij kcv niet voor.

Het is niet toevallig dat de eerste drie leerlingenpanels zo’n divers beeld te zien gaven. De later gehouden interviews bevestigen de grote diversiteit. Op de ene school zijn de eisen veel zwaarder dan op de andere. Het aantal studielasturen dat formeel voor het vak is vastgesteld, blijkt een papieren werkelijkheid. Leerlingen kennen het aantal niet eens; zij leven in een andere realiteit van opdrachten die af moeten. Overigens wekken de leerlingen op geen van de acht scholen de indruk bij kcv overvraagd te worden.

Problemen met de inhoud van de vakken.

Naar inhoud zijn de verschillen nog groter. Wel krijgen de vier voorgeschreven domeinen –architectuur, beeldende kunst, verhalengoed/mythologie, toneel- vrijwel overal aandacht.

Sommige leerlingen pleiten met vuur om ook filosofie als verplicht domein op te nemen. Andere voelen daar niets voor: “We hebben ook al kennis van het geestelijk leven.”

Receptie is een rode draad in het kcv-programma. Leerlingen erkennen de zin van het leggen van verbanden tussen de oudheid en later tijden. Maar voor menigeen komt bij al die receptie de oudheid zelf er naar hun gevoel bekaaid af.

De praktische opdrachten.

Op alle bezochte scholen zitten naast kennis- /leerdoelen ook praktische opdrachten in het programma. Maar de verhouding daartussen varieert sterk. Soms klagen leerlingen dat kcv bijna helemaal een leervak is Er is een veel gebruikt kcv-boek “Forum”. Het is typerend dat dit op sommige scholen gebruikt wordt als  leerboek, compleet met toetsen en op andere als naslagwerk en dat het op weer andere bijna  ongebruikt blijft liggen.

Het boek “Paleis op de Dam” en het Apollo-project van de SLO worden veel gebruikt. Er is kennelijk behoefte aan dit soort materiaal. De boeken hebben veel invloed op de invulling van het vak.

De verhouding met andere vakken

De examenprogramma’s voor ckv1 en kcv zijn op elkaar afgestemd. Maar daar is op schoolniveau weinig van te merken. Op de ene school worden voor kcv veel hogere eisen gesteld dan voor ckv1, op de andere is het juist omgekeerd.

Problemen met overlap doen zich meer voor met ckv2. Ook geschiedenis wordt genoemd als “overlap-vak”. Verder klagen leerlingen dat onderwerpen ook in de onderbouw al lang aan de orde zijn geweest.

Het ligt soms voor de hand onderdelen van kcv te laten aansluiten bij Latijn en/of Grieks. Bij gymnasiale afdelingen waar leerlingen met Latijn en Grieks door elkaar zitten, is dat in de praktijk lastig. Maar bij zelfstandige gymnasia is die neiging sterk. Dit kan zover gaan dat kcv en de klassiek taal onzichtbaar in elkaar overlopen en dat kcv als apart vak onherkenbaar wordt. Soms betreft dit een praktische opdracht die meetelt voor Latijn/Grieks én kcv.

Leerlingen vinden het onredelijk dat als zij na de vierde besluiten met Latijn of Grieks te stoppen, zij voor ckv 1 allerlei onderdelen moeten inhalen, terwijl zij al minstens zoveel tijd geïnvesteerd hebben in kcv. Kcv en ckv 1 moeten gelijkwaardig zijn.

Informatie over het examenprogramma.

Leerlingen zijn slecht op de hoogte van het examenprogramma. Sommigen laten dat met een gerust hart helemaal aan de leraar over, maar anderen hebben wel degelijk behoefte aan die informatie.

Conclusies en aanbevelingen

Conclusies

Het huidige programma laat ruimte voor grote verschillen in allerlei opzicht. De verschillen tussen scholen zijn te groot. Het vak is nog niet uitgekristalliseerd. Er is waardering van leerlingen, maar er zijn ook problemen. Verdere ontwikkeling is nodig. Het programma zelf moet meer sturing geven aan die ontwikkeling.

Het vak dreigt hier en daar een vak van feitenkennis te worden. Als dat de bedoeling was, zou veel meer inhoudelijke sturing gewenst zijn. Een zekere basiskennis is wel nodig, maar vooral moet het vak ruimte bieden voor praktisch werk naar eigen interesse van leerlingen.

Samenwerking tussen vakken is aan te bevelen; dat geldt ook voor kcv en Latijn/Grieks. Maar dat mag niet ten koste gaan van de eigen doelen en de identiteit van het vak kcv.

Afstemming met ckv 2 verdient de aandacht. Ook de herhaling vanuit de onderbouw is niet gewenst. Nadere explicitering van wat wel en niet de bedoeling is van het vak kan de gesignaleerde problemen verkleinen. Ook lesmateriaal voor lossen projecten kan bijdragen aan de gewenste duidelijkheid.

Aanbevelingen 

1. Laat scholen ruimte voor eigen ontwikkeling en invulling van het vak kcv.

2. Scherp in het programma de kaders aan voor wat wel en wat niet de bedoeling is van het vak.

3. Zorg voor afstemming met ckv 2.

4. Laat kcv niet opgaan in Latijn c.q. Grieks.

5. Heroverweeg de keuze van de verplicht domeinen en betrek daarbij filosofie.

6. Pas de regelgeving zodanig aan dat leerlingen niet gedwongen kunnen worden ckv 1 én kcv te doen en dat bij verandering van keuze geen onredelijke inhaaleisen gesteld kunnen worden. Ckv 1 en kcv moeten gelijkwaardig zijn.

7. Zorg voor informatiemateriaal over het examenprogramma dat qua vorm, stijl en inhoud gericht is op leerlingen.

Bijlage 1: Richtvragen

Richtvragen

1.
Welke problemen ervaar je bij de nieuwe examenprogramma's voor Latijn en Grieks?

2.
Heb je suggesties voor verbetering?

3.
Ken je voorbeelden van good practice

Bijlage 2: Verslag 1 t/m 8  van de leerlingenpanels

Verslag 1:

Verslag interview leerling-panels m.b.t. het examenprogramma voor kcv 24 januari 2001 

Aanwezig: 6 leerlingen uit klas 5, Mannus Goris (SLO-medewerker), Frans Tielens (veldadviseur)

Informatie over de school:

Het betreft een zelfstandig gymnasium. 

De leerlingen van het panel zijn als volgt verdeeld over de profielen: N&T Latijn, C&M Latijn, C&M Grieks, E&M Latijn, N&G Latijn, N&G Grieks.

Kcv zit in de tabel van klas 4 en 5.

Omdat het een zelfstandig gymnasium betreft, volgen alle leerlingen kcv. De groepen zijn dus groot.

1. Wat ervaar je als probleem bij kcv?

De reacties zijn negatief:

“Wat heb je aan dat vak?”

”Het vorig jaar waren we een half jaar bezig met het paleis op de Dam. Steeds weer: “Welke god is dat? Waar is dat het symbool van ? Wat voor soort zuilen zijn dat?” Waarom moet ik dat weten? Bovendien hebben we dat in de tweede ook allemaal gehad.”

Slechts één leerling vond het wèl leuk en zinvol; zij wees op de voldoening die het geeft rond te lopen in Amsterdam en rondkijkend elementen van architectuur te kunnen herkennen en plaatsen.

De anderen noemen het een overbodig vak. Ze vinden de splitsing tussen kcv en de talen niet logisch.

Het vak ckv1 bestaat op het gymnasium niet. Dus die vergelijking kunnen zij niet maken.

2. Hoe zou dat te verbeteren zijn?

De eerste suggestie is het vak opheffen en de uren bij de talen voegen. Dan ontstaat daar meer ruimte om de druk te verminderen en om cultuurhistorische aspecten bij de teksten beter aan bod te laten komen.

Maar ook voor kcv als zelfstandig vak hebben zij suggesties ter verbetering:

· Zorg dat in het vak de relaties naar latere tijden naar voren komen. Beperk de architectuur niet tot soorten zuilen en andere détails uit de antieke architectuur, maar verbreed het ook tot Romaans, Gotiek, etc.

· Maak het vak minder West-Europees. Betrek er ook andere culturen bij. Geef het vak een multicultureel perspectief. 
Er ontstaat in het panel een stevige discussie of ook religies daarbij betrokken moeten worden. De meningen daarover zijn verdeeld.

· Vermijd in ieder geval het collectief  bijwonen van toneelvoorstellingen etc.

· Koppel een deel van de studielast aan de lectuur in klas 4 en 5. En bied daarnaast een aantal modules aan waaruit leerlingen kunnen kiezen., rekening houdend met hun interesse, hun profiel of hun voorgenomen vervolgstudie.

· Er zit iets vreemds in het programma. Kcv is verplicht voor wie Latijn en Grieks volgen. Toch ervaren deze leerlingen het vak voor een groot deel als herhaling van onderwerpen die al eerder of elders aan bod gekomen zijn. Zaken als mythologie, architectuur etc. zijn niet nieuw. Zou het daarom niet zinvol zijn het vak juist te bestemmen voor leerlingen die nooit met de klassieken in aanraking zijn geweest? Met andere woorden zouden de doelgroepen voor ckv1 en kcv eigenlijk niet omgewisseld moeten worden?

3. Voorbeelden van good practice worden niet genoemd.

Conclusies en aanbevelingen

De positie van het vak op een zelfstandig gymnasium is een andere dan op een scholengemeenschap. Het ontbreken van het vak ckv1  maakt de roep om koppeling aan de talen waarschijnlijk nog luider.

Het verdient aanbeveling de relatie met de talen nader te onderzoeken. Het huidige programma laat wel de ruimte voor een zekere koppeling, maar regelt die niet.

Ook de relatie tot het examenprogramma van ckv1 moet nader bekeken worden . Er zijn wel overeenkomsten maar misschien moeten die uitgebreid worden. Dan zijn  er  mogelijkheden voor verbreding van het vak kcv, waar deze leerlingen nadrukkelijk om vragen. Het vak blijft nu het exclusief terrein van classici, terwijl inbreng van anderen juist een extra dimensie kan geven en de gewenste verbreding kan bieden.

Het examenprogramma laat kennelijk de ruimte voor een door leerlingen als overbodig ervaren herhaling van onderwerpen uit de onderbouw.  Het verdient aanbeveling  in het examenprogramma  rekening te houden met de kerndoelen uit de BAVO. Een doorgaande leerlijn is vereist. Het examenprogramma moet daar sturing aan geven.

Verslag 2:

Verslag leerlingenpanel m.b.t. de examenprogramma’s voor kcv 24 januari 2001 

Aanwezig: 5 leerlingen uit Vwo 5, Mannus Goris (SLO-medewerker) , Frans Tielens (veldadviseur)

De school behoort tot de scholen die vroeg gestart zijn met de tweede fase. Er zijn in Vwo5 16 leerlingen voor Latijn en 11 voor Grieks; daarvan hebben 5 leerlingen beide talen.

Van de leerlingen in het panel volgen 4 leerlingen Latijn en Grieks; zij hebben het profiel C&M. Eén leerling  doet Latijn binnen het profiel N&T.

Alle leerlingen voor kcv hebben ook Latijn en/of Grieks. Zij zitten in één groep bijeen.

1. Welke problemen ervaar je bij kcv?

Het vak is nogal vrij en open. Daardoor is er een reële kans dat het vak minder serieus genomen wordt dan Latijn en Grieks.

De vorm die gekozen wordt voor de presentatie van resultaten van activiteiten kan er toe leiden dat de vorm de inhoud overheerst. Er zijn bij voorbeeld posters gemaakt van een toneelvoorstelling van Antigone. Sommige leerlingen hadden het gevoel dat ze veel meer bezig waren geweest met het vorm geven van de poster dan met de Antigone. Hetzelfde kan ook gelden voor verslagen etc. De relatie tussen inhoud en vormgeving is soms uit balans.

Hetzelfde geldt voor het bijhouden van een logboek. Leerlingen ervaren dat als overbodig en tijdrovend.

Per 3 à 5 weken worden activiteiten gepland. Je kunt er zelf iets van maken. Dat is het aardige van kcv maar geeft meteen ook het risico aan. De genoemde activiteiten (inrichting openbaar gebouw, toneel, voorbereiding uit de methode “Forum” e.d.) weerspiegelen wel de eisen die in het eindexamenprogramma gesteld worden, maar de leerlingen blijken nauwelijks op de hoogte van het examenprogramma.

Er is geen structurele relatie met het vak ckv1, 2 of 3. Voor zover die er wel is, komt dit van de leerlingen  zelf. Een leerling die zelf met een voorstel kwam om voor ckv2  een onderwerp te kiezen met een link naar de klassieke oudheid, moest dat bevechten. 

De leerlingen zouden wel graag willen dat er meer relatie is met ckv.

De leerlingen van het panel hebben de indruk dat op school het imago van kcv heel wat steviger is dan van ckv1.

2. Welke suggesties heb je om het vak te verbeteren?

Laat kcv tenminste voor een deel aansluiten bij de lectuur van Latijn en Grieks.

· Geef het programma meer body. Schrijf maar centraal voor dat een aantal dingen in het programma aan bod moeten komen. Er is vraag naar onderwerpen die direct te maken hebben met de méns in de oudheid.

· Neem ook filosofie op als een van de aspecten waar aandacht aan geschonken moet worden.

· Het is niet goed als er grote verschillen tussen scholen zijn.

· In het vak moet afwisseling zitten Eindeloos met één opdracht bezig zijn, kan saai worden. Maar voortdurend van de hak op de tak springen is ook niet prettig. Het is zaak daar een evenwicht in te vinden.

· Veel vrijheid en keuzemogelijkheid is mooi, maar de opdrachten moeten niet te open zijn. Vrijblijvendheid is op de duur niet prettig.

3. Voorbeelden van good practice.

Er is onvoldoende bekend hoe het elders gaat om daar voorbeelden van te kunnen geven.

Wel wordt met instemming verwezen naar de mogelijkheid op hun eigen school om excursies te gebruiken voor de invulling van een onderdeel van ene vak naar keuze, b.v. voor een praktische opdracht, profielwerkstuk etc. Ook voor kcv biedt dit geschikte mogelijkheden.

Graag maken leerlingen gebruik van Encarta en soortgelijke bronnen.

Conclusies en aanbevelingen.

Opvallend is de vraag naar structuur en duidelijkheid. Vrijheid en keuzemog3lijkheden worden gewaardeerd, maar niet als dat leidt tot vrijblijvendheid.

De vraag naar meer uniformiteit tussen scholen wijst ook in die richting.

De vraag naar filosofie in het programma verdient nadere overweging. Het huidige programma laat daar wel de ruimte voor, maar het hoeft niet.

Ook bij deze school wordt gevraagd naar nauwere aansluiting bij de lectuur van Latijn en Grieks. Het verdient aanbeveling na te gaan of en hoe dit in het examenprogramma kan worden opgenomen.

Verslag 3:

Examenprogramma kcv

Verslag leerlingenpanel gymnasiale afdeling 26 januari 2001 

Aanwezig: 6 leerlingen uit Vwo5, Mannus Goris (SLO-medewerker), Frans Tielens (veldadviseur).

De gymnasiumafdeling op deze scholengemeenschap heeft in het vijfde leerjaar 10 leerlingen voor Grieks en ongeveer 14 voor Latijn. De klassieke talen worden gegeven vanaf de tweede klas. In klas 4,5 en 6 zijn er voor Latijn en voor Grieks  3 lesuur per week beschikbaar;  er is één uur per week voor kcv. Als er geen opdrachten voor kcv zijn, besteden de leerlingen dat uur aan Latijn of Grieks.

De 6 leerlingen van het panel zijn als volgt verdeeld over de profielen:

2x N&G/Grieks, 1x N&T/Grieks, 3x C&M/Latijn.

Er zijn geen leerlingen die ckv1 ‘en kcv volgen.

Alle leerlingen die kcv volgen, hebben ook Latijn en Grieks.

1. Welke problemen kom je tegen bij kcv?

Er zijn af en toe opdrachten en activiteiten. In de vierde klas is een bezoek gebracht aan Antwerpen en aan een tentoonstelling in Rotterdam; verder bezocht men de film “The Gladiator”. 

Dit jaar wordt de Romereis voorbereid. Werk voor die activiteiten wordt gedaan in het wekelijks uur. Is er geen werk voor kcv  dan werken ze aan Latijn of Grieks.

De volgende kwalificaties zijn te beluisteren:

“Het vaagste vak.”

“Je hebt er niks aan.”

“Rommelig uurtje.”

“Aardig vak.”

“Goedbedoeld.”

“Niks te doen, dan maar Latijn of Grieks.”

“Je kunt er wel hoge cijfers voor halen.”

Ook hier klinkt de klacht over het maken van verslagen.

Naar aanleiding van het bezoek aan Antwerpen en de tentoonstelling: ”Je kunt niet eens rustig rondkijken; je moet meteen schrijven.”

Er is een groot verschil met ckv1. Voor kcv hoeven ze veel minder te doen.

Ze gebruiken de methode “Forum”. “Handig; er wordt goed uitgelegd, maar we doen er niet veel mee.”

Er is een overlap met geschiedenis.

2. Heb je suggesties ter verbetering?

· Mythologie zou een wat grotere plaats moeten krijgen. Dat is wel interessant.

· Werk met een aantal afgeronde modules. Een daarvan zou filosofie moeten zijn.

· Griekse cultuur is interessanter dan de Romeinse (“alleen oorlogen”).

· Zoek aansluiting bij activiteiten voor ckv2,3.

3. Voorbeelden van good practice worden niet genoemd.

Conclusies en aanbevelingen.

Het vak heeft nauwelijks een eigen identiteit. Er zijn enkele activiteiten die verband houden met de klassieke oudheid; de resterende tijd wordt besteed aan Latijn en Grieks. Dat kan op die manier omdat het helemaal om dezelfde leerlingen en dezelfde docent gaat.

Leerlingen zien het nauwelijks als apart vak.

Het is de vraag of bij deze aanpak de ondernoemen activiteiten niet even goed in het kader van Latijnen en Grieks kunnen plaats vinden.

De suggestie om het werken met modules in het examenprogramma op te nemen en filosofie als verplicht aandachtspunt een vaste plaats te geven, verdient alle aandacht.

Verslag 4:

Examenprogramma KCV

Verslag leerlingenpanel op 31 mei 2001 zelfstandig gymnasium.

Deelnemers: 7 leerlingen uit V5 (7 x EM, 2 x NT), Mannus Goris (SLO), Frans Tielens (veldadviseur)

De leerlingen volgen kcv in dezelfde samenstelling als de groepen voor Latijn en Grieks.

In klas 4 hebben zij 1 blokuur. Er zijn 2 praktische opdrachten.

In klas 5 zijn nog 5 lessen die gebruikt worden als voorbereiding op de Rome-/Griekenlandreis.

Men vindt het een “leuk vak”. Er gebeuren heel verschillende dingen: architectuur, eigen gemeentehuis, Paleis op de Dam, tragedie en “thema’s”. Het boek “Forum” dient als basis, maar oogst weinig waardering. Leerlingen vinden dat ze teveel –naar hun gevoel overbodige- détails moeten leren.

Er is teveel overlap met geschiedenis waar b.v. renaissancekenmerken ook aan de orde komen.

Sommige leerlingen vinden het bezwaarlijk dat het lang niet altijd over de klassieke oudheid gaat. Over de zin van receptie wordt heel verschillend geoordeeld.

Er is gevraagd of zij wensen hebben voor de invulling van het vak. De volgende punten kwamen naar voren:

· Een voorkeur voor (nog) meer aandacht voor het verhalengoed/mythologie.

· Variatie; van alles een beetje en niet te lang.

· Filosofie zou een geschikt onderdeel zijn, “minstens gelijkwaardig aan tragedie.”

· Er is geen behoefte kcv te koppelen aan eindexamenauteurs.

De afstemming met andere vakken schiet tekort. Er worden onderwerpen behandeld die ook al in de onderbouw zijn bestudeerd en die ook nog terugkomen bij andere vakken.

Er is groepjes van 4 gewerkt aan praktische opdrachten waarbij er keuze was uit 4 onderwerpen. Daarnaast moest ieder een onderdeel van de Rome-/Griekenlandreis voorbereiden en ter plaatse presenteren. Dat is wel afgerond, maar hoe dit berekend wordt is onbekend. Dus het eindresultaat voor kcv is nog een verrassing.

Het bewaren van opdrachten etc. in een dossier werkt niet goed. Er is veel papier dat lang bewaard moet worden en dat gaat her en der mis.

Verslag 5:

Examenprogramma kcv

Verslag leerlingenpanel op 31 mei 2001 gymnasiale afdeling

Deelnemers: 5 leerlingen uit V5 (3x CM, 2xEM), Mannus Goris ( SLO), Frans Tielens (veldadviseur)

De leerlingen van Latijn en Grieks zitten voor kcv bij elkaar. Er is één leerling zonder Latijn of Grieks.

In klas 4 is er om en om de ene week 1 uur en de andere week een blokuur.

In klas 5 is er een half jaar lang hetzelfde systeem.

Er zijn veel dia’s vertoond met stijlkenmerken van architectuur. Dit leidt tot veel feitenkennis die ook bij ckv2, Nederlands en geschiedenis aan de orde komt. Zo is er veel overlap tussen de vakken die leerlingen als overbodig en hinderlijk ervaren. Op de diavertoning is veel kritiek. Men ziet de zin niet van al te gedetailleerde feitenkennis.

Veel van de informatie had betrekking op gebouwen uit later tijd. Hoewel er wel enig gevoel is voor de zin van receptie, vindt men het teveel van het goede. Er is behoefte de klassieke wereld een meer centrale plaats te geven in het vak. “Het is toch klassieke culturele vorming?”

Meer geslaagde onderwerpen vond men Antigone. Ook over een bezoek aan het Paleis op de Dam met voorbereiding was men positief. Opvallend daarbij was de toelichting van leerlingen dat ze blij waren dat ze daar tenminste zélf in actie konden komen.

Er zijn praktische opdrachten geweest. Daarbij vindt de afronding steeds plaats in de vorm van ene slotgesprek. De resultaten zijn voldoende.

Suggesties voor de kcv  van de toekomst:

· Besteed meer aandacht aan de klassieke oudheid zelf; er zijn gebieden uit de oudheid waar je niets over te horen krijgt, b.v. het recht. Kcv zou ook meer kunnen aansluiten bij de examenschrijvers van Latijn en Grieks.

· Laat meer ruimte voor eigen activiteiten.

· Leg minder nadruk op feitenkennis.

· Voorkom overlap tussen de vakken.

Verslag 6:

Examenprogramma KCV

Verslag leerlingenpanel op 1 juni 2001 

Deelnemers: 4 leerlingen uit V5 (3 x EM, 1 x NG), Mannus Goris (SLO), Frans Tielens (veldadviseur)

	Tabel:
	Klas 4
	1 uur

	
	Klas 5
	1 uur

	
	Klas 6
	1 uur (gedurende een half jaar)


Het vak krijgt waardering van de leerlingen. Zij vinden het interessant. Het sluit aan bij de lessen Latijn en Grieks. Datgene waar bij Latijn en Grieks geen tijd voor is, kan een plaats krijgen in kcv.. Maar bij deze waardering geven ze tegelijk aan: “Het is wel goed voor je algemene ontwikkeling, maar verder heb je er niks aan.”

In klas 4 is de Romereis voorbereid. Daarnaast bezochten ze twee verschillende voorstellingen van Antigone, waarover ze een recensie schreven.

In klas 5 was er een Apolloproject waarvoor SLO-materiaal gebruikt werd.

In klas 6 is er ruimte voor een thema naar eigen keuze. 

Bij ckv 1 is op deze school alles individueel. Bij kcv werken de leerlingen met de hele groep samen. Het groepsproces heeft duidelijk hun voorkeur.

Het afsluitende thema is helemaal vrij. Die vrijheid wordt op prijs gesteld. De interesse loopt ver uiteen.

Buiten de les moeten ze nog veel doen. Of ze daarbij het aantal studielasturen dat formeel beschikbaar is voor het programma overschrijden, houdt hen niet bezig. Ze ervaren de sommetjes met studielasturen als overbodig en lastig en vooral ver buiten de realiteit van iedere dag. Ze moeten gewoon een aantal dingen doen. Die zijn klaar of ze zijn niet klaar, maar dat heeft weinig te maken met het aantal studielasturen dat er formeel voor staat.

In kcv wordt steeds een link naar later en het heden gelegd. Receptie vindt men een zinvol aspect van het programma.

De Romereis is hoog gewaardeerd, maar ook een excursie naar een tentoonstelling in Dordrecht was een succesvol programmaonderdeel.

Op de vraag naar wensen met betrekking tot de vier voorgeschreven domeinen in het examenprogramma wordt verschillend gereageerd. De een vraagt om meer ruimte voor mythologie en verhalengoed, de ander wil meer architectuur etc. Daarom wordt de geboden keuzevrijheid ook gewaardeerd.

Op de suggestie filosofie op te nemen in het programma wordt negatief gereageerd. De leerlingen leggen onmiddellijk verband met het vak kennis van het geestelijk leven dat op school gegeven wordt. Ze hebben geen behoefte aan een overlap met dat vak en dat is wat ze ervan verwachten.

Ict: Het gebruik van internet bij kcv is vanzelfsprekend voor de leerlingen.

Het vak is voor hen geen leervak van feiten; er is weinig leerwerk. Dit blijkt onder meer uit de “open boek testen”. Zij zijn daar zelf tevreden over en vinden dat het systeen\m goed werkt.

Er komt een duidelijke klacht naar voren:

De vakken kcv en ckv 1 moeten gelijkwaardig zijn. Als een leerling nu na de vierde klas met een klassieke taal stopt, staat hij formeel voor inhaalverplichtingen voor 

ckv 1, terwijl het programma voor kcv  minstens zo veel en zo zware eisen stelt. Daar moet formeel iets voor geregeld worden. Nu ben je als leerling feitelijk afhankelijk van de creativiteit en de souplesse van de school of de leraar.

Verslag 7:

Examenprogramma KCV

Verslag leerlingenpanel 1 juni 2001 gymnasiale afdeling.

Deelnemers: 5 leerlingen, 1 uit V4 en 4 uit V5, Mannus Goris (SLO), Frans Tielens (veldadviseur)

De groepen van Latijn en Grieks zijn voor kcv gecombineerd. In de hele groep heeft één leerling profiel CM en één het profiel CM; de andere hebben het profiel NG of NT.

Er zijn bij de kcv-groep geen leerlingen zonder Latijn of Grieks.

Tabel: In klas 4 is er een wekelijks blokuur van twee lessen. In klas 5 één les per week voor de voorbereiding van de Romereis.

De meesten reageren positief op het vak en kijken er, nu het afgesloten is, met plezier op terug.

Er is een ruime variatie in activiteiten geweest: een bezoek aan het RMO in Leiden, een bezoek aan het Paleis op de Dam met uitvoerige voorbereiding, opdracht rond het eigen gemeentehuis, voorstelling van een tragedie, een verhalenverteller; voorbereiding op de bezochte voorstelling met zelf opgezochte artikelen, aandacht voor decors, opvallende scènes etc. De waardering neemt toe narmate meer eigen inbreng en eigen activiteiten mogelijk zijn. De kritiek groeit als de inhoud meer bepaald wordt door droge feiten en weetjes.

Voor de Romereis bereidde ieder een of meer onderdelen voor en leidde ter plekke klasgenoten rond. Het systeem werkte goed. Men is er tevreden over. Wel zat de schatting van het benodigd aantal studielasturen er ver naast. Het vroeg veel meer tijd dan gepland.

Op de suggestie ook filosofie als een van de verplichte kcv-domeinen in het examenprogramma op te nemen wordt welwillend gereageerd.

Er is niet een echte relatie met ckv 1. 

De belasting voor kcv valt wel mee. Het werk gaat in pieken (praktische opdrachten!)

Men voelt wel voor het idee van een module die men kan invullen met een onderwerp naar keuze.

Op zich ziet men wel aantrekkelijke mogelijkheden als kcv nauwer zou aansluiten bij het lectuurprogramma van Latijn en Grieks. Maar de leerlingen voorzien onoverkomelijke praktische bezwaren omdat bij kcv de groepen voor Latijn en Grieks bij elkaar zitten.

Bij al het werk ontbreekt soms de benodigde begeleiding. Maar dat komt omdat het mentoraatsysteem niet goed functioneert.

Verslag 8:

Examenprogramma KCV

Verslag leerlingenpanel  op 12 juni 2001  zelfstandig gymnasium.

Deelnemers: 6 leerlingen uit  groep Grieks in klas 5 (2 x Cm, 1 x NT, 3 x EM), Mannus Goris (SLO), Frans Tielens (veldadviseur)

Kcv staat in klas 4 en 5 op het rooster. Leerlingen zitten bij dezelfde docent in dezelfde samenstelling als bij de klassieke taal. Kcv en Grieks c.q. Latijn lopen in elkaar over. Dat geldt de inhoud; er is vaak een aansluiting bij de teksten die vertaald worden. Maar het geldt ook in tijd. Er zijn feitelijk lang niet altijd vaste uren voor kcv. Het verschuift naargelang het uitkomt. Soms wordt voor een bepaalde periode het vak wat scherper gescheiden van de taal voor de behandeling van een bepaald onderwerp. Gedeeltelijk valt het programma van kcv voor de leerlingen met Latijn samen met dat voor de leerlingen Grieks; gedeeltelijk wordt het programma kcv bepaald door het lectuurprogramma of de interesse van de docent.

De leerlingen hebben de methode “ Forum”. Maar het boek wordt weinig gebruikt. Een enkeling gebruikt het wel eens om wat in op te zoeken. In klas 4 is gewerkt rond het thema Apollo. Daar was veel ruimte voor persoonlijke invulling. Beeldende kunst, architectuur en mythologie kwamen aan de orde met aandacht voor receptie. De beoordeling van het ingeleverde werk vindt men niet erg bevredigend. Verschil in inzet en prestatie komen onvoldoende tot hun recht en leiden bij een volgende opdracht al snel tot minder inzet. Alleen “afvinken” heeft een soortgelijk effect.

In klas 5 werd de Romereis voorbereid. Dit betekende nogal wat leerwerk en ook de voorbereiding op een onderdeel uit het programma dat ter plaatse aan andere leden van de groep moest worden toegelicht.  Men is tevreden over deze aanpak.

Daarnaast is er aandacht geweest voor Plato.

Soms geven andere docenten bij kcv gastlessen over hun specialiteit. Dat vindt men wel aardig, maar het leidt gemakkelijk tot een overlap met andere vakken, zoals filosofie en ckv2. Dat heeft weer vrijblijvendheid tot gevolg: “Dat heb ik al gehad.” “O.k, dan mag jij deze les wegblijven.” Volgens de leerlingen is het vak daarom spijbelgevoelig.

Het onderdeel toneel is (nog?) niet aan de orde geweest.

Gevraagd naar de gewenste toekomst voor ckv reageren zij verschillend. Eén leerling bepleit vurig veel ruimte voor eigen inbreng en creativiteit. Anderen vinden toch vooral oriëntatielessen nodig.

Er is weinig animo om ook filosofie als verplicht domein op te nemen, omdat filosofie al in de vierde klas als verplicht vak op het rooster staat.

Een door henzelf gemaakte vergelijking met ANW valt positief uit voor kcv. ANW wordt schamper afgedaan als “een lachertje.”
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